Performisg sighis esemoes ZUEIGNUNG
Fir tiefe Stimme DEV0T|0N
(Hermann v. Gilm)

For a lo i
a low voice The English Words by John Bernhoff

Richard Strauss, 0p.10, Nr 1

Moderato 7
Gesang 52"&{3 = = = = —
Voice 7 - =
Ja, du weiBt s,
Ah! thouknowst, sweet,
g T wr D S e~ i A
O Py e el v el B2 S e
. ;)JJ I ! j .| 1 H | 1 I 4# 1 IJ i —
Piano P — = v
y &) | T "
A W) 1 é {
2 ; 3 2 i
L. *%a *%a * %, %%, — % *
e e e w0
P Tt ——* o : ——
ten - re See - le, daB ich fern von dir_ michqui - le, Lie - be macht die
all mine an - guish, in thine ab - sence  how_. I lan - guish. Love brings sor - row
: Rt mEre T ==t
vy :__a__#__- o 0 4ot
= = ! 3| FF 93 93 ¥ —* _-=
y % L 4 \L____/ —
IL )| N
2 ====x== '
5 s 3 % § 3 32
* %, * . ¥%0 ¥%a. *%W. * %, * %, ¥
- - — & — =
v Hler zen krank ';L b‘j ]“nk COn espress —
- , - be .
to the heart! Thanks,sweet heart'/"ﬁa i b p| &
4 [ g b =
ﬁ g T 2T #é? S s s
| 1 1 ) B |
T e ¥ & I | F
+—— -
) I V= & &0
w_f¢ ¢ z = =
T T
Fa. ¥ % ¥%. % *%0. ¥%n * Fan, R, ¥ % ¥%a. %
4 " T 1Y } — s }\1 t 1 L 72 1N } E\I 1 o
o—r F—o—o— 1 — {7 e 3 -
Einst hielt ich, der Frei - heit Ze - cuer, hoch den A - me - thy - stenBe - cher
Once, when mer - ry songs were ring - ing, I to li - ber - ty___ wasdrink - ing,
f  —— N H— B~ — —— ]
1 " AN k"
s —"%y_ﬁ_’ - 7 ’ I T & T =
A GG A i
~ 39 ¥ [ =8N 3 *3
% 1 1 I l } = 1
1 i 1 M 1
12 3 E Y3 ” AL
e — T # G, ¥R FT. ¥a * %W * %a. * %, ¥%%. ¥ ¥, *

Renewed Copyright 1925 by Dr.

The "English Version Copyright 1897 by Jos. Aibl Verlag.

Richard Strauss.

Copyright 1912 by Universal Edition.

Leipzig, Jos. Aibl Verlag G. m b. H.

U.E. 5463¢ 5420¢ 7758¢

Universal Edition, Wien



= T T -
S=E=c——nt qdj o .
v und duseg - e - test en Trank, ha - be Dank.
thou a bless - ing didst im - part. Thanks sweet heart! con espr. |
( F— ) ‘ 19 ﬁ
1 U ° ‘_
)~ & | vy vy :'#‘:; ‘,_. o —sPs=Tm=
P
z = 1 ]
| Y [# 1 )
3 1 “r 3 o = =
. *%a. f 2% *¥% ¥9% ¥ D
& 1 t N 1 )
> = e e v
D Cnd be - schworst dar - in die B6 - sem, bis ich, was ich
Thou didst lay those want - onspir - its; com - fort, peace my
m 3 ‘ f """ ~1 1
e YePlie_ - D e
z 1 1 AN 74
J T ¢ S = o ——p o S8 S PP =
oo a8 LR A 75 =
p
, . . cresc.
W I t T 3 : $ +— ) | — 1
—G f 1 ! } —+— o jr —a L ¢ o
i~ v 53 3 3_F i & s
W k% ok T PN *‘m\a?m *% ¥ ¥
. %% *%a %
S - K—1 AT } Y
e
y — T ' ' 1 z
nic¢ ge - we - sen, hei - lig, hei - lig ans [Ierz dir  sank,
soul in - her - its, Joy and bliss shall thy love im - part
i 1
Py + 1 1 i ] - +
_i‘;_/ - _ -
g = i
4o >3
? - — J ) ¢ O
.Y IS <>
& i
ha - be Dank.
Thanks, sweet heart!
?\A i

3‘:—4‘“‘#@’

o P AN
(J:_' { + 1 N ] =!
é% : 4 E’ y‘ﬁh * *
© ¥- Y w:
%ed. * ' U. K. 5463¢ 5420¢ 77586 13



Fiir tiefe Stimme.

~ NicHTs.

NOUGHT.

The English Words by John Bernhoff. | (Hermann v. Gilm.) ~ |
. . Richard Strauss, 0p.10. N¢ 2.
Vivace.
‘Gesang. % - ~ - - -
(Voice.) : : :

D (in. good Rumour)

> L~ R 9

)
;

—-lﬂ

P . ( J g .3 ?.4.& #.dj. : jﬁ;:i' ’; . ;__g:l;
 Piano. i mzuaujp- Byl B sz 8
e =\
| §‘§ ¢ = < p o a}s{ N %;6 Wd. 91[6
T F . F ey % W ,
L f(frei im Vortrag) (in free manner,
A y’i] bl ¥ y 4 g & —— i ; H N-
.\J e e ! 1‘) _“;-j>  — i V lrl f— 7 ;'1 T m—
Ngn\-{i. nen soll ich, sagt ihr mei-ne K6 - ni-gin im
So, - youwant me to  name my Queen in the bright

, ; = i j N
( ® — T — T "___ :
{ 5-° T -GP é?. L ]
== E—— N B |
1 N N r-N ; ] £ 1
P o N < v o - OI M. - ‘(1 =
‘ % =S - 5, i !
. L2 *
9 :!}. K k\ N ﬂ. —— - K N —
5 o — oo f - N VT S — &
I ~ ! | J | s ] 7 17 |B) [AY 1 I
. _ f 7 & o g
Lie - der-reich? To- ren, die ihr seid, ich ken-ne sie am we-nig-sten von euch.
land of song? Fools all thatyou are, I know her lessthan youwhoround me throng. . =
/N e - ==
G ; 1;41%»«1 T ed
- — i .. < | : Ir bel-
Er==—ril= co e
AR A SR I e DA
. *
. n i y i
)" ANmL — - - ol — 1 1 T
G e
o z  w " P
/—P : Fragt mich nach der Au - gen Far - e,
) 1 Ask me whats  her eyes’ soft col - oun
= A —_— — .
b /’3}7«13f . —F S

T ol
-
!

oo - | | el N
( b = ﬁ’_" 7 o—1- o s 54&
< 1 1 T » & o—16 o e —
é‘a& 1 1 1 I | ¥ ] =8 - < - ) -
Auffiihrungsrecht vorbehalten. 19
The English Version Copyright 1897 by Jos. Aibl-Verlag. R Leipzig, Jos. Aibl-Verlag, G. m. b.H.
Copyright 1912 by Universal-Edition. U.B. 5421¢ 5465¢

Wien, Universal-Edition, A~G.
Copyright renewed 1925 by Dr. Richard Strauss



9 ‘l""' J: — F_’ I i t N ‘%
y 1 I - & (4 ‘i‘d 7 N—h — D
PY] ' “ ] i’l =y "\______/‘ #) ~— ==
fragt n};ﬁl nach ~der  Stim - me Ton, fraginach Gang und Tanz__ upd Hfa\l -
AL what voice /(___(w:ig does it please,-‘what her gait, _ com - ple - xion, fig -
J— 1 1
I
(i
. | -
— T P
= =
K. * %,
" S/ 4 )
% ) N X N—4 — - — 7 I
o Ll) 1) § ¢-e e ‘, ', ‘
und wasweiB ich  da-von! Ist die
andwhatcare I  for these! Is the
- i [ Pre
— e S e s T =
o S — . L :
¢ * o : ’
i I A €4 15
i Y Y t N 0 Y 2 = -
=isr=S== == S Sie=. =
b# Yl | T S 1
] & " K. * %an. %
- a : s s :
J Son - e nicht__ die Quel - - 'le al-les Le -  bems, al - les
sun in heaven not  source of life and light and all things
]
: e ! !
:g_—. 4120 - g4
68t < [ e Tl I s - W
2 T — - — d—
ey
S %
—Imm———— T
A 3 Y 3 #: PY— t—k: P N T X 1
GrF et
J lechts?.______.:_ Und was wis - senvonder - sel -- ben ich
wrought?. Say, what know we butits splend - oun you
/"_——\
16 e —
W. < A
d‘ 1
o ——
— 1 3 rd
(] =

D
3

(; | X
14 — i’f}__! —% — e ; — 2 & . I
] l.;mt_-I- I [ j ‘ﬂ : \A ‘A " ‘K } ‘ﬁ
Py - ' T ;
und thr  und al- le? ° . anichts, michts.
| # | or 1, or o-thers? ° f /_\ > nought, nought!
L ] . 1
[ rA T N 1 A Y | AN
T e e ! —o-¥o "l M%&l——
\;)V < ) '() : — Ir) { W____.__
. $%crese. 3 4ol T ol Ty i
B ¥ e o
Z b4 ; 1 S i‘: - "  S— i —
hy k%W % W x ¥ §
20 ’ U.E. 5421¢ 54659 Fa.




Auffithrungsrecht vorbehalten D I E N A C H T
Performing rights reserved

Fir tiefe Stimme (Hermann v. Gilm)
For a low voice The English Words by John Bernhoff
. Richard Strauss, 0p.10, N 3
Andantino sotto voce
Ges.ang ﬁ - - }\‘ N h “1. ~ A — 1'1 ~ '\'1 TY
Voice ) ¢~ L 14 lr T
Ausdem Wal - - - de tritt die Nacht, aus den Bau-men schleicht sie
Fromthe for - - - est-trees the night  nowcomes forthaoith noise - less
1T 11 1t — 1 1T 1 1 T i T  — Y
Piano PP — ~ N — N
S — |
SIS S i =
- L e [ ¥7 1]
y =4
una corda
L — - — n e
I | [N e 1 N + AV N N
ﬁ;ﬁi " 4 1N - T ) K !- iT 18| N7
J T s 3_): ‘)“ n 3__ - ‘Tj |L ‘ n ‘ .
lei - se, schaut sich um in wei -tem Krei - se, nun gib acht.
tread - ing dark - ness all a - round her spread - ing. Watch her flight!
|
= e —e— , {r——

L 1 1 1 1 1 { 1 1 )| i .
a3arRaililimddsg

A

YA

| ppl } )
E  E— = = e
\-/' a:‘
——
— B — T
T K h — — —~ - B D
g e ’ SEEa
\—_/
o Al - le Lich - - - ter die - ser Welt, al - le Blu-men, al - le
A Night bids day to dark - ness yield, bids each flowr be closd, nor
° - . .
> 7 = amp— - Jr— - J— ) Sam—
1 1 )| ) )| ) | ) 1 1 i 1 1

By
B
1
Ne
(]

y——f = i — K
le Y 4 " \i i’l ¥ - i)
und stiehlt die Gar - - ben weg  vom Feld.

Far - ben loscht sie aus

leaves its co - Iour,b)rz:qht and steals the sheaves___ eéen from the field.
)

I ~p— — ~pe——
)| ) 1 1 1 1
;@ ] z —
— e — 1
| \’ 4 1
P —p o G
14 KD,
Renewed Copyright 1925 by Dr Richard Strauss Universal Edition Nr. 5422¢
Wien. Universal Edition A. G.

The English Version Copyright 1897 by Jos. Aibl Verlag.




| o — \
B — 1 N o —— N *
_[fz‘l’ A [ ] T 7
J : P
"\J Al_lesnimmt  sie, was nur hold, nimmt das Sil - ber weg des Stroms,
n_ ’M_qhtsteals all that we be- hold, een the sil-ver of the streams,
— e s o s e = —
e e e e e o s e s e
MER =i [EEE R iiddad
pp L8 . $ ¢ ¢ ¥ °
1 ,rnpi } f—

J

/+

L
|

| R
i/ A | N I de [] I NY
1) Y 12 — — —
L/ lrl 'Y {
©  hifamt vom Ku-pferdach des Doms weg  das Gold.
and from off the dome that gleams, steals  the gold.

oo él_ﬁ
aiiiil dim. il
ﬁ/’—T

_éj

I - crese. - - - - B . .
W4 1§ | NI |
1§ N 1N 1IN T € | § PN 0 )
. T = 2 £ 5
.. ve. T ' - !
Aus_ge_plin . dert steht derStrauch, riik - ke ni . her, Seel See - -
 Ba renstand  now bush and tree.. To my heart, 0 let press
[0 2 e . 1
tr—r——T T e — ] —= ! e

%
_&_
0,

—+ _/__\11 — - g N
P ; amabe—elig v o daadad
v U Vde ®
\—/ . ) 0 ChEar) . 0y
BYTY e, Cad.
L dim. . - - - - - -
117 e
ANI74 ]LA > j’) L' ? I? e
D f- A T ] 1
v l:e; 0 die Nacht, mir bangt, sie steh . - - le
thee! lest  (the) nights dark hand should wrest thee,
F— = ) = = 1= b =
i = =t -
s 7 e
N D s e—— . % T L . e
PEETS = s—ee o loo et SES====
' ! 5. T ] de——— vl — e de—
HE‘;V * D@ ¥ 4 * * 4, *
| = '

4
A\avg ¥ A
) B - )
o
Q | Sweet, Jrom me. . dim. > < .
J— pr— e —— ) Y l®
LU T 1 I )| ) 1 1 " T T 1 — “)"

(a0 V4 1 1 1 | S T [ 1T 1T 1T 1 N - - N 7 ] { A 240
_g__ 1

<
<

|
]
@(\
*‘.
Suih
A
Ii SN
~n
.4
|
N
N

U.E. 5463 U.E.5422¢ 15




Auffuhrungsrecht vorbehalten
Performing rights reserved D ' E G E 0 R G I N E
';:: tlelf:vft\:':im: (Hermann v. Gilm)
a © The English Words by John Bernhoff )
Andante Richard Strauss, op p10. Nr 4
0O | .
Gesang a %',}Ub = - o = = — T RN
Voice P FeaE.
War-umso
= /—’_7\ u/} N
e o herefore so
RT3 B Sty [t P G
Ao 7 11
(9 L2400 0 . W) q — ¢ T' Ir VI h il ~3 t 1
. T ~——_t— T |- S0 g
Piano ¢ f = L dim. . . ! -'I/ .
. A i N /H\J’ ~ 1 T ~~— p ——— —
o DRE/ e o R G ) ) I g 7 T — 2
Wr ﬁi!i«ﬁlg A = § CTR A 1’\ T T 11
SRS e e ah
A, & K,
bt v~ H A P
| 1 1 y— ¢ 7 7 o —0-—
D spat  erst, Ge - or - gi - ne? das Ro - senumirchen ist er- zihlt und ho - nig -
late, say, sweet Geor-gi - na? The 1o - ses fair-y-talesare told; and hon - ey -
: —t————F P
(5=l = f ===
2 - =
< F ' Sa—_———"
o) f — — e —— 1 " pi—
(7’ B4 ™1 —T - 41 ™ ‘J 1 1
Py i — e ves =+ * o | ®es
— —— —— r- o S

1
satt hat sich die Bie-ne

‘ilhl' Bett zumSTChlum - mer

aus - ge-wahlt.

* (;.QAP- ¥ ‘K * 3o ¥ d. 7 ¥ g %*
— % \
A N i | N 1 4 - Ik\ T -
- e’ ] =

_[ed, longsince thebees flown to sleepand dream ‘neath cells of gold.
: m— % N N 3 /‘——-\ { —+
1 v A P sy
! 1 3 & Jl:"l
hi _
o3 1] —_ N 4
) OEWIA 1 1 1 i g 1 u
—a o % ¢ o oo
Ba~— X %W ¥ %o #
01 2 4 " R "
4 — r— [ Z200 N N N 41 %' ~ F? S 7 W — | }
fon WiaB /2 vA |ll}i1; ;11 i 17 o——0 :
) ! . N N
Sindnicht zu kalt dir  die - se Nach - te? Wielchstdu die - se Ta - ge
Are not the nights now  cold anddrear-y? How do youspend each lone - 5,1/
l > 2 1 m/—\ ,/_:\' A
v — —— : 2 1 I S
Gomas ;;:5? iﬁ 2w 5] = Z
J | i 1 T D ? —
=27, = s rF
R— e e p—_—
7 Ol — — — —
.4 JVLL — —t+— I 1 7 4LﬁlA 1t 1 T 1 1 —] )| ® =
— " 5 e ree #hﬁ P T e w
# & ra L2 % *% *
- Renewed Copyright 1925 Dr. Richard Strauss * 29
The English Version Copyright 1897 by Jos. Atbl-Verlag Leipzig, Jos. Aibl-\hrl%g, G.m.b.H.
Copyright 1912 by Universal Edition U.E. 5423¢ Wien, Universal Edition,A:G.



B2 e I s ’ = — — — ” 3 1
} = 17 If/ VA i r T % s —0-
Y  hin? Wenn ich dir jetzt den  Frith_ ling briich - te, du
hour? Shall 1 re -call sweet spring-time mer - ry, thou
0 3 g
i I’—L 1 Ajl
° ”ﬁ i ,! - P
“ |
2 3 = f—r T =
Z5% % ies—was gy
T + L.2 2 T +f T .
L 4 T —4 4 A $ 4
112 1 )| NN N + )| ] | N
= e E— i i e v e £ e —a e i
T LA N A T i
D) feu . er - gel - be Trau - me-rin,wenn ich mit Mai - tau dich be.netz - te, be -
fier - y - yel - low,dream - ing /lowrorshallukltk Iﬁy dew re - thee. or
/f — .
L | | a4 m h— ah_
~1 1
G | . e
)| 1 1 1 I S 1
—t - T+ T T T T A
- cresc. , . - .
% J ”d‘ — — i— —
o CHEIA +—= 1 ™ o — ‘I_H ——=1 1- p———
b T s oe— =
g * ta ¥ S % ;:z * Qmi * g *
b 5 P T - 15 7 P ——2 t f I N
& ! = £ = — Y p~ m—- ‘——‘——“#i——ﬁ‘*
¢ gos - & dich mit Ju - ni-licht doch ach, dann  wirst du nicht die
warm thee with the sun of June? But then thou wert not a - tumny
| — £ - = .
P T T
'\EJ 2 ﬁ\ f—_} . T 4 1 T { 1 N 1 1
bbé’ # "’ Ny ‘/‘_ R f — | T T T T L
. Tl - -[\—/ — =1 - pr‘ — —
e }',;"}, —1 - 1 ——— — ™7 1
b ¥ : , e bﬁ‘
T dim% I * T, ¥ Yo # :E * Sa * G, ¥ *
I - . - - BN - -
1 N o 4 D 1 1
#jx? ] t — 1Y }\) Hr &‘IL f s — —
Letz - te, %le j't(?ullt; hze Ebllm e z:d_aged auch  nicht.
- t thave blus and di t . !
glor Y ouwouldst have blus h;é e L}:f __soon! | . a tempo
/__\
| h !a# E m 2 I f'ﬁl !
g * ¥ . 1 I-A_J} 'L 1 g 1 i A 7.\ Y b L
A 9 | 1 5 » | el A\ __ = —_
) D—
aim. . . - _ calando . . . i, . pi—
T P P PN el 9 .
(-L:E — = — = - == —_
b = o e fwies— mge—|* B
s = ] h—“— — ™
¥ > Y *- g ; * o ¥
E- * # T * ¥ o O N
'9 III N L
i = = = = —
AN V.4 - ‘,A -
e . . ~a axe,
1aS VX dued bul E’ F lb‘ ot | i ~
AR V.4 )i%si /I T 1 J,A S — -
1 T S
o = %AnE? o8 pT P —"8 33
o OO R =" =1 1 — P —
J‘—tvﬁﬁ———dlg————‘ s ™t —— -
\ S iﬁ—,, JE—
;,.} . I -l b -
2. # . ¥ Ya # N ¥ GE 3%
Fer



molto espress

b N — " T N i r
F S . ] 1 1 13V 17 b [ ¥ | 3N
P4 A 1 L : L A LA
T e g i
J Traum-rin, 18k ich ver- ge - bens? so  reich_ mir schwester-lich dic Hand, ich hab’den
dream-er!  ist u.yﬁess\call - ing? canst  thou__ not sooth my heartso sore? I did not

e ——

L —

[ T — ~< ey T ~
) WA - 1 I N 1 1 1
. {e’\ }T 1 1 1 % 1 1 1 ‘ -‘ ! I: I
s I ¥ 7= = = = — e
s & == “  F F W T
HAad Fogp~ ¥
L * g * ‘g T N In ~
gT t —t t —T - [ v 2— . i l\!) 1 IA,X N
| fsn Y )04 1 ‘I ‘I: A 1 .‘{ L .‘F} lk’l ;\,1 ) 0 4 1 L
Mai - tag die - ses Le - bens, wie fu Je‘n Frih - r}g,mcht ge - kannt; und spat wie
know this lifes Sweet spring-time, northou its joys were oer. Thoughlate as
T

pad = iy o iF A
t —— — @ = J
; 1=t - p—1 T i“g EL
S e = oo a —
= *

-

‘I ‘77‘1 1
! — 14 L
) dirn, du Feu - er - gel - be, stahlsichdie Lie - be mir ins Herz; 0

thine aw - tumn - al blos - som 1 tast-ed love,__ Ill not com-plain: “Bet

—
. A L ﬁ M~
2% 1 J1L1 74 1 1
) OWWIA & 171

1
|
7 LT i 1  —— — 1 >
P T T T 1 1 1 dqp W‘ -
| :
1
o .p 11 ! I:’
T — —

e e

} 1" | + 1 ™ I )|
h 1N N - ) - = hond
| 74
: R s
spit.  obfrithestiSt das-sel - be Entziik - ken h o T~ >-—  dim.
—Q | late orearl-y. tis the same fond rejoic - ing.; 1) - Lﬁ
(Gos — ; > =
o Sl e =t T be-
= [ % =T o~
S i r o e 1 - ——T——1119
o A il
—_": ‘IF‘H W ——g—r
—_—— r\../
HCP # e # S, SRV 3 »
] d hod 1
o7 N ) r - - S ] N 1 . an
i fan WA/ L + )N | § { V4 i N O )
R , o
und der=sel - b Schmerz Copress. und der-sel - Schmers.
b - Lo e ‘tis the same__sweet pain!”
tis thesamesuweet pain! ér\
I 1 I'] i —— N ] 7
AP 1'7 N = ! 7=
. T T \Q-IV - T T 4 : [r
—— ) P\\—_—-«F 4 —_—
t — ) - P>t T
Fpr— SEE= R msEs=r I DT D =
=F— e IS o e b R R
. ¥ =r ¥ v
i 5 97 e #

* Y. U.E. 5423€ 31



Auffiihrungsrecht vorbehalten

Performing

rights reserved

Fir tiefe Stimme

GEDU

LD

“0 WAIT!"

(Hermann v. Gilm)

The English Version Copyright 1897 by Jos. Aibl Verlag.
Copyright 1912 by Universal Edition.

Renewed Copvright 1925 by Dr. Richard Strauss.

L. E. 5424¢ 5464¢

For a low voice The English Words by John Bernhoff
Richard Strauss, 0p.10, Nr 5
n s 4 Molto mesto, ma non troppo lento ),
Gesang [A—fH - = = = = e
. i ¢
Voice ~F N
-
48, . R 0
i Y2 "R o 7 e 8 O PR L X 73 }% 1 T ——
{q‘] b U VA 4 ]L‘ : h A A 11 VA A h { lk\ L[ 1 ’}‘ I.
J <z ze g 7y ¥ .
Piano p ’Z NS XU S~ f ﬂf ﬁ F .
' w i = S~ -
o) frity f
‘# ff g 1° . 0 3 = O
d‘. = &° -1 — =1
. ’ﬁ:’cu‘ VI % "5' 3 2 % ‘U- v 3
A
s 1 ) N ] N
] ! [ 2K ”2I N S/ 8¢ 1l 13 i 1N )| 1 [ 2 ”3 1
Y t a— . - N - " R O “ pa— )_JJ } f
d i- i. il hd 0 i'.
duld, sagst du und zeigst mit wei-Bem Fin - ger auf mei -ner Zu - Kkunft
wait!” you say, and point your snow-white fin - ger to-wards the fast - lockd
i d — I Eg:g:
A O S 8 ~ Qs & ——— [ VIK 7] B A 1 | N 1
| £ o W (L) L1 ) . | N L1 A 1 ) N J AR A 13 | p——— =
AN Y4 11 1 | 1Y 1 1) _‘L I R & A 1] L ) 7 A R V|
By t’!}’ i'gj' 3%? 1A R
x x - 0 '
L w7 RS il
o) fatts - —
1% ‘R o rl® ° ® -
& q Al = z- -
<D # 2 1. % 7 - -
= # wER E g z
ﬁ I & = . >
r e . B T
R VO : J 1 A )| I [ ¥ [ Y2 7] Sy o I AT N [ ¥} 1 ) 1
7 L1 3 1 | A AR A AU AY A AY 1 L ) N Il \‘ 3 ET 1 3
J ‘- ‘ 7 i 1 ) I} l\’ 7 U l 1X ‘I | 7]
e ~— & & v & v e'e
fest-geschlossme Tin Ist— die Mi - nu-te, dic da lebt, gerin-ger als je-ne un - ge -
portalsof my fate.__ Shallwe not rath-er uskthe hour to lin-ger, not hasten thosewhose
e s s as S nssnS===
" — nicht schleppen
R s —— Ny —— Tyt 1‘, — NNt N —N
o L .5 35 5 iR L
By, @ . -ﬁ’:%
!! g &u RS ¢
— N - A  cmsmenntl | 1N
p 2 [ 7] 1 1 ) ] 13 1 ! 1] N [ ¥7
N7 Ny Y —~ T T— & e D S M _— I > mm—
T . v — 5 °
borznen? sa-ge mir! Kannst mit der Lie - - be du den Lenz ver- schie - ben,
com-ing we must wait? can  you, de - fer - - ring love,bid springcomelat - er,
I) ) D |
AR Tk
b3
VT 1N K T T 1 N
% 18 [ 131 + 1 } i N1 13
- e e— -
¢ f ¢ @
TIT T =
vr v % Q. 3. #U% ’1‘;

Universal Edition, Wien



-

ﬁuw'r N N
La) PO . 4 & & L 1 | N 1 N AN \Y
b LI yA VA | 1 13 I 173 )] 3 3
\'))/ ' 7 'l i 7 'o ‘ 7 o 4 7 7
S~ . T =
dannborg’ich  dir fiir ei -ne
u B then I will  grant___ you all you
_9 i, -
om0 # I | N 1 1 AT ¢
j fan) T | 1Y T JAY
ANBY 4

It

IR AT

1 1 ’
i 1 { 3 1 1N T |# 1 N } }\ I N 1 | N T
0 7 T AN I\ 1 i__h_‘__i[_ ! IBY ]| I\I’ - I
~ o—eolo—o¢ 1 o o —¢—y—+ e
Frih - ling en-det auch das  Lie - - ben und kei - ne  Her-zens-schul-den  zahlt  die
4 spring, _ loves hap-py hours are end - - ed, andtime will neer the heartslost joys re -
L —~= ! ! ' g -~ ' A
s f N— I —)h p 4 I ——— |y T
LM A IY 1 i N I /.- N k 1 1N A 131 B
17 ) 3 1 LW J 1 7 .
ES ; gﬁ: ! 3 ;’ ; r I |4 Y t“ffif o # {-’—_p‘! f
S— c
T — ' AT N .
0 1 1 | § I ‘ ) 1 N 1 A 1 1 X
] 1 N IAY Il 13 1 13 N 1 A
bl 1 I I | 1 7
~— = ‘o % \I J. I\’ 1
Ve o we @ 2 P .39 9 3 337
‘2&3 ’4!'?“5:@. < ‘,m # X ¥ OS:E-D. 5
;g A » .
P- PN J 24 ) | N
LM ) 1 VA 4 & &/ 8y 4 & & & & i 1] | .
g e T Tk e
) — L >- =y :
Zeit. Ge - duld, sagst du und senkst dieschwarze Lok - ke,
store.__ “0 walt"’ you say, those rav - en lockslouwdroop - ing;
u # 4 Y P - ing;
e/ & | )} ] l | s & Qs & [ 2K ¥} lkT { | G )| }'
b LRI 1 R | N VAR 4 S~ 1 1 L/ L 1 | § L 7 AT | VAR 4 AV 1 1 el
1y 1 1 J | 1y 131 IR q g _‘.
H i".)] F 31 i;‘/’ | i ;‘L #
X® > el Xm & xe o : . ’ ﬁ
I ~_" |pp T P ~— p
o o 11, —_— —_—
o LT
Z g% Q . P20 yz0 Q —15
T i
o 7 & 7 - 7
w23 B2 . . Q5 .;0:’ . O e ? .
. * g, g . . x 0 HouR #ED.
# 4 pp
PR N 1 .
LA O -] &y & y ] [ Y| 1 AN 1 (%} p J 1§ T 1N 1
bLERI A / AY ) ‘L Vi )| . T \1 ) VA ‘A N T I\] 1 }
S . M — e
und stiind-lich fal - len Blu-menblit-ter ab, und stinddich ~ for - Tdert
yet hour-ly from the flow'rsfall leaf and  bloom;_ andhour-ly  toll - ing,
+ r—— 17— y——F — 1+ y——+—F—F—
SRS— J.L
o ¥ 11, + 1 1Y 1 L
Kty . = T
T v PZ0 _ 7
2 & 7 z . *;:f;:‘f
v- - @ % L. & g
T, T z “+Lad. E 5
0 4 ,
o #LTR 3 3
fy—&F -3 + N —
ANV A } i Al AY \ .L | P 3
Y =7 4. ¥ e [ =4 w I = et P S
> & vy & v SN
ei - ne To. ton-ﬂlnl\ lw der Tria- ne  letz - tes Fehegeld'fir das  Grab,_
e hark:the death-bell sol - emn callsforth the  tear—_  and  o-pens ont the tomb. _
- ¥ | ‘ : ] i : ‘ I I A! ! A! ! ) —@s
1 J.L 4 1 re - e A 4 4
.,: gll% L IL T {.} 1 N N ! ) N < T
‘_ e o e e =
3 tfﬁt&tttt" v v ¥ ox 'K 5
14 UE. 54240 :;-'mf.'.' P AR O VAN




http://www.hathitrust.org/access use#pd-us-google

.handle.net/2027/uva.x002499274

https://hdl

Public Domain in the United States, Google-digitized

Generated on 2021-02-27 00:46 GMT /

. & p erese. - - -

i
. 1}
LN : 11 & | & &
- | 1 L VA i

Iy

7-
?’

1 1 k N 1 1
ANV 4 1 ! Jll ‘]' Jl_.,__ _ )| ‘ ‘li‘[i‘}_‘ll_‘ ‘10 ‘I-
.J i‘ * il S———— i. ~—
Sieh nur die Ta - ge  schnell vor-it - ber rin - nen, ‘ horch,wiesiec mah - nend
of life are hast-ning on - ward, hark -entheir soll - emn

Mark  how the days

Y.
) |
&£ N 1 1 1 . T | § ) R N SR | § ] i - 1 )| N | | G
D) yA } 1N 1 ERAY 1 N1 3 | 3 1 BAY 1 l}4L 1)
!i =
LA Lrr
N

. , . crese| - - -
1 | U R 1 I - A 1 A 1l | N 1 N1 1 N1
1 N1 Ha 1 JAN | 3 | N AN N 1
-o—e o—e o—ea’'eo—@¢' | oo
3 ¥ 7 vy ¥ T . ]
;?. Gm‘ _:‘:e "51&. _:% X2D. *m * XD, 23]
= < ‘f: 1 1 e l< ‘ l>
1 | )| 1 N N N A‘ N 1 1
R S o e P ] ‘1‘} ——— L w98 g
SN ' T
klop-fen andie Brust,_  mach auf, machauf, was wir nicht heut’ ge - win - nen,
warning to the  heart: __ “O let us in! for what to - day we gain not,
s 4, con_espress. ) L N o,
| 1 i )| D A — N i 1
1 { lk\ } lk\ IL I [ _i[ ‘IJ 0/ O 0
Wﬁ g 2 ¥
- " ~—— . .
A : o ~ Py e
1 A ok
1
‘.‘ I3 b |4 =17 rol
ID. % [, *
. dim
PoIveLL 4 | § —— ) N 1 [

1%
ﬁ
i
N

i

|

1
v
istmor -gen un - - er - setz-li-cher Ver- lust. __
to-mor-rows grief____  nor workcanneerim - part’__

e)

>

)|

I
1 1 1§
{

| N\
14
| N1 )

il et b
7 v

/

-~
S

U
\&
B
%
B e
&%
By
#*

w— — y JE 2N 2 7} | PAK V2SN { PAK ]
‘A VA AR 4 L 1 VAR 4 l} 1 VA A
3 . = =Y
Ge - duld, sagst du - und
“0  wait?” you say, with
I\
N * A — ——
Y —— } } { Y Y ——
jqi =t - Co 0 n 1)q i]"’ A ‘I. i‘l’)
o didid]i E# NiliEi
I 1
o # zZ ;: g‘g
-u-- ;:- a:o ) Y A
£ o, & S — T4 g @ % 4, 8
U.E. 5424 5464 15

N arigiral frcm
D E
igitizea by G()Oglﬁ‘ UNIVERSITY OF VIRGINIA



dim.

WE.# .
.4 I | N N T 1
L 1 13 | N I p ) I 4 W) 4 ) (W] 1 | &y
gt e e S eSSt
o ' . : : Tee [ & &8 ——
senkstdie Au - gen - i - der, ver-neint ist mei-ne ra-ge an das Glick;
down-casteyes and blush - ing. A - las! my lot is seald now, and a - mon
espmss.
A & ﬁl 4 h — p
i HUTH N | N T + " A
L " & 4 L1 1 1N )| ! y &
b 7 l} T. T
T FrEg| CL P T
: . dim - - - - - - F ﬁ
m
s § . 'lf
F4 OIE . I/ T 1 N T | N 71 1 )| 1 4
Je | llTe 1y 71 13 1 N T IR 1 | | | N
LA O . { e P20 7 7 T 1V 1 13 l l\
T2 EEEEIIT S s is s
—
o 7 v g o e =
- W s = L. # Q.
£, #9D #* o, %
48 molto espressivo
ﬁ oty N — — 1 | NN - | N8 1770 T -
Tl P 2 VIR AN AN AN . ‘ ¥ T 1 1 1N Il 1N | NS \V
] f 5 i N1 )
) ' ' i ,
so le-be wohl, ichseh'dich nim - mer wie - der, sowills mein un-er-bitt- li-ches Ge-

Ileaveyou here now me-ver more_  re- turn -

— L
1

1

ing, my un - re-lenting fatebidsme be-

1

4 L
1 N T

!
¢
TV LS T 171 ) ¢
h; LD % ] 4.
%@, & S
% 4 &, stringendo e molto cresc. - - - - - - - -
KA + + 3 - 1 & + +
Lo F N - 4 T (] P 2 VI € L 1 T )| ) N N\ P ] | NI A{h_L N | N | N
| £an W LR 1 L - NN I. I (R A W | 13 ~ 1] 13 ‘ 3 TV 1Y
\V ‘. 61 7 T 7 7 7 7
J ~——— ~— , — .
schick . Duhast ge - glaubt,_____ weil and-re war - ten mus-sen und war-ten
gone! I know,you  thought as o- thers glad - ly wait-ed; ﬂmd sermle
M stnngendo - - - -
304 o — — - 8 — N t N —
~ ~—— - ~
< POco a poco cresc. — ]
- —® T I;FI
i g |
4 ) L J ’
¢ * o, #
>
I, - ol N L - - : - - - - -
] N 1 ) G G ¢ 1 |7 | %
: e A
A\V4 ) 1 LA Y T 1 1 DA W&‘J _ 1 )V 4
..J i i. T | 1 ~— , T T T Y
kén - nen, kann und muf ichs auch;__ ich _a-berhab zum Lie - -  ben und zum
creat - ures! I toowould be  mis - led; Ive _but onespring for  love, for  loves sweet
S U S N R N S \ - )
B! T3 1 1} 1 1) 1
; T, e 35 8
- Bl AN Y1+
I 7 Y1
v FED. %




T . £f o tempo

N t T T T 1
D 0 1 1 oy 1 13
o = e e e
J - ‘ ‘ r . ' r i . .
Kiis - - sen___ nur ei - nen Frih: - ling, wie der
kiss - - €s, but one short spring - time, like the
- - 5 = - :
eE ST EEIITEII
X 4 el od. P
— U i % ) A I A L A SR I G G §
Y] i 71 14 T YV iot——— I | e
- - - e —
= H ff a tempo
04 7] -
7:yﬁvg' > T~ 7 et S S 0 7/1 ?—'1 S S B A S S I i
# S o i
g “a # 3 -~
D *® D. *
0 4 = dim. - - - - - - -
AR 7= : =] ]
(~1t* 5 » ) i i d— '—ﬁ:ﬁ‘___‘. Hg
ANV 1] ) 1] TL { " 1 hU q
) | . T o~
Ro - - - sen - strauch, nur ei. - - pen Frih - ling,
rose - - - bush red, but one short spring - time,

. = S O
oo sEoiisiseEE
Y )l 1T T ~ 1 '
1 ! > — | 1 1 1 1 T ] 1
O sl ==
3¢ = % %W =W * 3%
- ¢ v
D % & 4. * Cn.
it - - - T === - - - - i} - ' - )
guﬂﬂ H 1 1 T — | N N — 4
— o i — —r1—5
s ] T . o— =
T T - —_——
— nur ei - men, el - pen Fruh - - ling, wie der Ro . .
— but one_____ short, ome __ short spring - - time, like the r0se - .
o e O o e O e e R P

= s b )ﬁ' =8 = v‘
; PN oD %D #® = %
D %, % Py
g - - -Pp
i1 S— T T e & VIR — w— e ed ]
b LN i 1 1 1 y A V4
e
- sen - strauch.
bush red
—~1 el -
1 N 1 | § - il 1 A I 1 1 )
) L | l\;..l.g % 1 _\] 1 1 1 __\I 1}14
SRR EES
s - -|PP _— T =~ —_— | ==
q T 1 1 1

)
K. # . *® U.E. 5424¢ 5464¢



Auffithrungsrecht vorbehalten

Performing rights reserved D l E VER SCHWIE G E N E N
e St THE FLOWERS’ SECRET

For a low voice (Hermann v. Gilm)
The English Words by. John Bernhoff

. Richard Strauss, Op.10, Nr 6
\ Non troppo presto

,
besang gty = Lo k=K & e T 5
Voice PY—% ’ g I ZEES Beua = —
Ich  ha - be  wohl, es sei hier laut vor
Yes, it is true, that 1 re - vealed how
# P — Wel o K
N—Y 3 1@ I
d [‘{ 4 nli) Al % s ] |J.+
Piano ———t— — ~—F
. f'_v/’s\ f . $ 1 r
2 b2 w7 2 2
4 [#
A g | % 1 p L A [
ISSSEESE= =L == == ===
al - ler Welt ver - kiln - digt, gar vie - len heim - lich an - ver - traut,
" deep -ly you did grieve me. 1/ told what 1 had long con-cealed:
— a . 1 o f—  —

r‘l
————

R, & B aadl ==

—t—s—p 58

i

T

) 1
’% dl ] L 1/ ] 1 ‘ " T % {
i <
4 1 r
r—e } t Y . T (7]  — 1 K — o
@ ‘} B B 0 I - } I i IaN ] 1N l\I 13 1, } t _\l__
3 — : v —4 o e
was du an mir ge - siin - digt; ich sagt’s dem gan-zen Blu - men-
kow you could love and leave  me. I told_______ it to the f[flow - rets
? — p—— p— — — | p— —
g 1—| H T T T | T T 1 | 1 1 T T
I E R EEEN AT )
EEEN 4 n 4
[N | 1
: — Lr' J } 1 : 1
A P.d |
w2 T—
# )44 \ A A mf .

+ — ) ! e
1 e xS - — — e e s
D) o° 14 r T

heer, dem Vel - - chensagt ichs stil - le, der Ro- se
all: ) the vio - - let heard my  whis - pen the rose my
# pu— p— p—
#t f——p— I ——— N~
SE=o=reeear = = = St = = S S iubA
Trr it sttt ;
v )
e P =
P 1 | e v i —
- Z T [ 1 ] ™1 7 AS
¥ T T T
Copyright renewed 1925 by Dr. Richard Strauss
The English Version Copyright 1897 by dJos. Aibl-Verlag Leipzig Jos. Aibl-Verlag, G.m.b. H.
Copyright 1912 by Universal Edition U.E. 5425¢ 5466¢ Wien, Universal Edition A:G.

20



= E ey ——
ANAY T 7 £ ﬁ — i 41} G —H— 1
o ' r ~ ] 3
¥ g b=
laut und lau - -  ter der groB - - bdu-gi-gen Ka-mil - le.
cry, my loud. plaint, the large 0 - pen-eyed ca - me - lia.
# | h g o o
— ; ——% - o ‘l § i): 1 —1
—2 o = — b—p—r—@
S ¥ 3 3 € e
sl \ nf ,
3 ! — o 1 }
1 1 1 A
4 7 ¥ § .
D =
~~————
4 g 'f; . 1% N 5 3 " T
s v h . % A —
7 &j 7 i 7'1]" Y A Ul A oL }
7y
Doch hat's da -bei noch kei -ne Not, bleit’ mun -
But do not fear what-eer I  said; live on
H_q 4 14 (W] y q ‘lo .[} A ~ S Q4 L’
l‘ﬂ'\ | 9 1\ L ‘A 1 F gf &4 /[ 1V
ANV g{ A ﬁiJ QI ] uo ‘ z } I Ipl;
J f r\_/r ™ b —
f_2>~ /——\b | i ﬁ;\ 5
‘ 0 1.r ;\' ,L .I. : 1 ; Q] e if](
j I i 1\-/?5 7 3 T >t 1 L u[ L
* >\—/
Ta * . ¥* R
e 5 \ Sy
(i e e S SSs==—-==TT =t =
:’ yoe—e—g- fe r v ¥F 1 ror
- ter nur und hei - ter; dic es ge - wuBt, sind al - le tot
—— in fame and glor - y; the flow'rs I told long since are dead,
04 N N
)" AR E Il ) 3 o l 3
P h I [ 72 y 2 p.d [ 7] - F 2
l{l‘\ 1 v — } 1 VA ‘A :L L 8 rli |
ik P ?‘# hé F ’ P
4 5 Lﬁ? = 2 %—y—
= i ;g g '
(W) I
= S S } = = = j
a\I ‘r 1] ‘ i i ‘
um’i sa - gen’s nicht mehr  wei - ter
theyll meer re - peat the stor - y.
e —— = —— = 5‘ i e e S
# L 7 A
’ 2 i3 |9
1 | |
s S i o 1 1 el ™ N —— )
D ¢ q L ‘l V4 lk\ L %
“§ ¥ §

U.E. 8426¢ 5466%



Auffihrungsrecht vorbehalten
Performing rights reserved

Fir tiefe Stimme
For a low voice

DIE ZEITLOSE

THE

SAFFRON

(Hermann v. Gilm)

Andante The English Words by John Bernhoff Richard Strauss, Op.10, Nr. 7
Gesan ) = Com— o — x—] A—) ———
Voiceg 7 7 f 1—] g —N -
AuT Trisch ge-méh-tem Wei - de- platz steht ein- sam die  Zeit - lo - se.
Up - en thefresk-mown mead-ow green the sqf-fron its fromdisclo - ses:_
a 1
Pain T —2 e — :
P4 = - —tg—
R~ : E==
~_
— N = h — 9
e i e e S e i
o "{"_“Ldi 17 lrl# i1 - + l'ﬁ‘ 5
den Leibvonei-ner Li«li - e, die Farb von ei-ner Ro - se; doch es ist Gift,
‘tis shap-enlikethe Ui - ly fair, tis- col-ourtllikethe ro - ses. Poi-sonous breath

oTr

Fror~—r

rAiE - =
ANJ V.4 ~ #A
Q) l’\/? Fg q - o . .
— —
—_— /—_N
~ i . >
R -
—— TL — ) [ T
! t—-—J‘—'I
T
e 1 1
° % - J - ‘l; Jl
— . & v
was aus dem Kelch, dem rei - nen, blinkt so rét - lich _ die letz-te Blum),
sendsforth its  ocup a-dornd with rose- ate pet - al __ the lastfair flow,
— |
ﬁ e ~——T—7 Akttt 1= ~ —— z
4 Y ‘l, ] 1 J3 1 1 - i ! a
Sins iR =5 i1
AR LA S M Ni a
— dim, . - A A - \pp
| | Ee N i VIR O NI N O W ¢ e : :
593:?;:::’J;:j$— g+ g ——

~7

Universal Edion Nr. $426°

< -
t ¥ 1 n - o —un - - ﬂ
' ' T = ¥
die letz-te Lieb_sind bei-de schon, doch tod-lich.
the lastfondlove__ are, oh! so sweet,  but fat - all S
: 2 T - +—t3 t ! t —=e Z)
r .- Y '/-k Py L 1 l‘_\}l
: . ! t "J0 L D
i : »‘uﬁ — 7 fz * "gj
1 N - t ~7 -z
% [ : 5 = 0 #7 K o Hr : — 11 lr ﬁ ?F
S o s 409 & g
The English Version Copyright 1897 by Jos. Afbl Vi *#
s T i, 1897 by, Jos. AT Verlog P NN "

Leipzig, Jos. Aibl Verlag, G. m. b. H.
Wien, Universal Edition A.-G.



Fiir tiefe Stimme,
For a low voice.

The English Words by John Bernhoff.

ALLERSEELEN.

ALL SoduLs DAY.

p. 4. Tranquillo. (Hermann v. Gilm) Richard Strauss, Op. 10. N2 8.
Gesan% A L - : -—
. ¢ ML L :
(Voice) P2 at
’ /,/-———-—~ ) . .
b e —prrt ——
i ‘ N—t N ——1 B
- ; | o, N
- N ’ h
PianO- y » e d <:
SNe—?
=t
z 7 o A a—
¥ g:mu‘r : X 1
) koW 1 - L. = & 1) Y 1} IAY
GER s i ieeiaNas
Stell’auf den Tisch ~ dieduftenden Re-
Place at my side. the purpleglowing
Q} g, — 1 , l N 1= ' -
. - ‘ N = i T —h—14 —o): q
f {0 WL BIRGD 1 H 1 [) L] ] 1 1 72
;:Jv. E. ¢ #g — = - 3 0 = - :\_}_-g ; g —1 1 1 1
0 ——— 1 - -
L‘zﬁugi (7 il' — K il }
’%*ﬁ : = Y : — : > —
A Ju e S > = ~———————— 4 &7
- i > § L . -1 &
3 # %o # LA
Ta? ST
4 8, - ; A i p—
: i ome: 1 (Y, - A VA A —
'E i - i} v m_l___il ; S n "/v’ —h—
se - - den, die letz-tén ro-ten A-stdm trag’ her - béi, und laB uns
‘ heath - er, the years-last ro -ses, ere the ade a - way, and let us
gl =P P il
Z - ik - R_D l= ! I= F l'\ - — l f’. -
k¢ ) "_]ﬁh i 1 1 1 N 'Y I i
T | T E/]
» # ] WY iQ i‘ t t
_ ) —  — — La I : - e i
LI~ L : i v i
g . P — —
W, #%a % ,
&
) g , ) —————
Lid o 17X r 1\\ Y17 } 1‘\ i T e - 7Y B
R ES T AT I AT S HPe o e Az £
; wiedervonder Lie - be re - den, . ‘wie einst im  Mai. r
sitandwhisperlove  to - ﬁg el-, as  once ° in  May. '
24 . 9. B‘ :
° J h‘ﬂ? Ao | | | |\
f# : — I - = T
o N e 2 ,
— & iy Y v
rp N
' cresc. . . - - = - /EL - =
i) 7% i - 7] - yui ™ = NV 1 : T
- n i —— —1L 7 Iba 7 17 g I G i 71
N - : P : - ﬁ [ — 7 ’ )
T % * "% * T 9

The English Version Copyright 1897 by Jos. AiblVerlag, Auffiihrungsrecht vorbehalten.
Universal-Edition Nr.5427¢

Leipzig, Jos. Aibl-Verlag, G. m.b. H.
‘Wien, Universal-Edition, A- G



p )
—  ———— L ——
: il' ,; - - ‘]FF—
Gib mir die Hand,» dab
Give me thy hand and

: - . _— 3
& A\ ¢ A . 3 Y MR : AN 1
= AR . W - 1\’ = 7 li"’—‘]ﬁ]T". N
A - v @ T — r 1*
ich sie heim-lich driik - ke, = undwennmans sieht, -~ mir ist es ei - nerlei,
let me press it fond - ly, -~ nor heed lest o -. - - thers see nor what theysay.
% N
- 1 1

1

gib mirnurei - nen dei- nersi - fen Blik- - kewie einst - im
Andgazeon .‘mw)e, asthovwertwont  to fond - - Iy, in lfes sweet
: - X : —— g — - s

ES
:‘;lL;_;
s et
| 1B

con espréssz’one .

¢ %, . : . BN
i Iy \ p 4 = A PEAN
—FHt =3 [ 2 L 4

n- "\ [}

Es blibt und duf - . - tet heut auf  je T -
a-glow with au - :

% ——— i : : o X NN _}_iH - ."i< T
e , i 7 A

While ev> - - ry . graves.

= b ‘5‘» S — - | E— = B ’ Py > ’)
F kS - | '-
[COn eSPressione '
FESSES S srs e
- T A &

\‘ngg/af‘fgae‘m % %a % %

U. E.5427¢

(RN
*

10



mollo espress.

PEh - . . T =T X ‘ = 'Y -
¢ 1 '.ﬁ r  E——t I N— ——H F g Y i l‘\;.'.\I | -
T - & - : ,, 54' | L g o8 - { B—_ 7 -‘ H ‘ .Irj
‘Gra - - be, ein = Tag imJahr ist ja den To: - ten" frei, komman mein
7o - ses, come to  mesweet, on this ap - point - ed day, and as thy
n&gu N — k - 0 #} iu‘r ;
é!y.'n“%" ] T l)%: i:F:‘ : ————
B N~—— - eresc. . _ . _ 4 - - - . -
/'gﬂﬁ Oy - ij‘ gg E ’L}"F ‘!
Doy —— . e
:’V Ty % - : 'rl r{[ 7 - X : :yi —— T “‘ {P . r- N —
Herz, . dab ich dich wie - - der ha- be wie ' einst im
head - up-on my breast re -. po - ses, well dream.  of
puk, B P § »' (“E
e - 0 - 1
8 ——t" - o — < S—— ¥,
Y 7 SR (X - i 1 1 - ¥ |b I
o) - \M s D T
. - /'/—_—’\'ﬁ LT - S . S
- o F ‘ e ; >
J e ﬂLL 1 t : + H - !l : P

|

R — P a ;
) - ﬁgﬂgll - = - - - } % ) { . - .
@ 1—a - Nl xj_ - 5> g
N ‘Mai, , wie einst im.
v May ' - : we'll dream 0
- ’ . : o e h? /‘/ .
I S e g . b 2 s 4,
It A — TN o % 7) )
—-Hg— = g } - 5/}' . i #* * {
;f%/ dz'm - - ) - - P )
ik ‘::.k i _1’/—\\. - ‘l . T
L T é p—  E—— GO E%
- : LAsd =2 . — 4%
# & —
2§ "
-\

[&H

7
1 .
 fan i i - -
) ‘ B =+ "
' ‘ A ) N
1: *U.“R‘ & - i a " ~ TN 1
AR+ W 5V VA oD ) —0
S -
L4 h..- ﬁ‘ . .
r'- e .




